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PE®EPAT

B nuniomuoi pa6ore 148 crpanwi, 4 Tabauisl, 43 HCIOIH30BAHHBIX HCTOY-
HUKA.

Kmouessie cnosa: JIEPUBALIMOHHBIN ITIOTEHLIMAJL, BAPUATUB-
HOCTb, HMA CYIIECTBUTEJIBHOE, CJIOBOOBPA3OBATEJIb-HOE
I'HE310, CJIOBOOBPA3OBATEJIbHAA LEIIOYKA, CJIOBOOBPA3OBA-
TEJIBHAA ITAPAIUTMA, CTUJIIMCTUYECKASA MAPKNPOBAHHOCTD.

[Ipenmer uccienoBaHus — JEPUBALMOHHBIA MOTEHLIMAT HEMPOU3BOJHBIX Ba-
PUATUBHBIX CYHIECTBUTENIBHBIX PYCCKOIO s3bIKa. OOBEKT UCCIIENOBaHMS — CIOBO-
oOpa3oBaTebHbIE THE3/1a C UCXOHBIM CIIOBOM BapUaTUBHBIM CYIECTBUTEIbHBIM.
OoOmee xkonmuuectBO rHe3n — 324. Mctounuk matepuana — «CiioBooOpa3oBaTesb-
HBIN citoBaph pycckoro a3pika» A.H. Tuxonosa (M., 2008).

[enb uccnenoBaHusi — BBIIBUThH CJIOBOOOPA30BATENbHbBIN MOTEHIIUA BEPIIUH-
HBIX CJIOB CCIIEAYEMOM rpynibl U 00yCIOBINBAIOIINE €r0 Peaau3aluio (aKTopshl.

3amaun:

— BBIIIOJIHUTH 0030p JIUTEPATYpPhI 110 UHTEPECYIOLIEH HAC TEME U YCTAHOBUTD
CTENEHb U3YYEHHOCTH BOIIPOCA;

— COCTaBUTh KapTOTEKY CJIO0BOOOPA30BATENIbHBIX THE3/ UCCIAEAYEMON IPYIIIbL;

— 0XapaKTepu30BaTh (PopMalbHbIE OCOOEHHOCTH CJIOBOOOPA30BaTEIIbHBIX
THE3]] C BEPIIMHON BapUaTUBHBIM UMEHEM CYIIECTBUTEIbHBIM;

— ONPENENUTh Ha KOJIMYECTBEHHO-IAPAMETPUUYECKOM YPOBHE JI€pPUBAIIMOHHbIE
BO3MO>KHOCTH BapHaTHUBHBIX CYIIECTBUTEIbHBIX, PEAIM30BaHHbIE B CJI0BOOOpa3o-
BaTEJIbHBIX THE3JIaX U UX CTPYKTYPHBIX 3JIEMEHTaX — CJIOBOOOPA30BATEIbHBIX IIe-
MOYKAaX M CI0BOOOpA30BaTEIbHBIX Mapaurmax;

— OXapakTepu30BaTh (DAKTOPHI, OOYCIOBIMBAIOIINE PA3IUYUE B peau3aliu
JE€PUBALMOHHOTO MOTEHIIMAaJIa BApUATUBHBIX UMEH CYILIECTBUTEIIbHBIX.

B pabote ucnonap30BaH NPeMMYIIECTBEHHO ONMUCATENbHbIN METOJ HCCIe10Ba-
HUsl, Oa3uUpPYIOUIUIICS HA CHHXPOHHOM aHajiu3e (pakToB s3bika. B xoxe onucanus
MPUMEHSIIUCH CIEAYIOLINE MPUEMBI: TPUEM JIMHTBUCTHUECKOTO HAOJIIOICHHUS], IPU-
€M KJaccu(UKauu U CUCTEMATU3alUN, CTATUCTUYECKUN aHAIU3.

[IpoBeneHHOE HAMU UCCIEIOBAHUE IMO3BOJSET YTBEPXKIATh, UTO CIOBOOOpa-
30BaTeJbHBIE THE3[a C HCXOJHBIM CJIOBOM BapHUaTHUBHBIM CYIIECTBUTEIHHBIM
IPECTaBISIIOT co00M 0co0YyIO MoACUCTEMY, ISl KOMIIOHEHTOB KOTOPOM XapakTep-
Ha pa3Has CTENEeHb pean3alli CJI0BOOOPA30BATEILHOIO MOTEHIMANA, ONPEes-
emas psaaoM GakTopoB. Bo3aMOXHOCTh IPUBJICUEHHUS IJIs aHATIM3a KOMILIEKca (ak-
TOPOB JeNlaeT AajibHEeHIIee U3yueHHe IePUBAMOHHBIX BO3MOXKHOCTEH MOJ00HBIX
CYLIECTBUTENIbHBIX EPCIIEKTUBHBIM.



PODEPAT

VY neimiomHail paboue 148 craponak, 4 Taduminbl, 43 BHIKAPBICTAHBISI KPBIHIIIBL.

KrouaBbist CJIOBBI: JPPHIBALIBIMHBI ITATOHIIBIAII,
BAPBIATBIVHACIIb, HA3BOVHIK, CJIOBAVTBAPAJILHAE THSA3/0,
CJIOBAYTBAPAJIbHBI JIAHIIYXKOK, CJIOBAYTBAPAJIbHAS
[TAPAJIBI'MA, CTBIUIICTBIYHAE MAPKIPABAHHE.

[IpagmeT pgacienmaBaHHs — AJPBIBAIlBIMHBI  TMATIHIBISI  HEBBITBOPHBIX
BapBISTHIYHBIX Ha30YHIKAY pycKkail MOBBI.

AG'eKkT pacienaBaHHs — CIIOBayTBapasibHbIA THE3IBI 3 3BIXOJHBIM CIOBaM
BapBIATHIYHBIM Ha30VHIKaM. ATyinbHasg KojibKacih THE3maYy — 324. KpreiHina
MaTIpeisTy — «CroBayTBapanbHbl cIOYVHIK pyckail moBb» A.M. IlixanaBa (M.,
2008).

Mbta nacienaBaHHS — BBIABIIG CIIOBayTBAapaIbHBI MATAIHIBISIT BSPIIBIHHBIX
CJIOY BhIByYaeMaii rpyImsl 1 pakTapsl, AKis aOyMOYIIIBaIOLb SITO pIajli3allbiio.

3amaunl:

— 3paliup arjisj JiTapatypbl Ma TAMe, sKas Hac IiKaBillb, 1 BbI3HAYBIIb
CTYIICHb BBIBYYaHACIIl TTLITAHHS;

— CKJIACIIl KapTaTIKy CJIIOBAayTBapalbHBIX THE3IAY BbIBydaeMai IpyIibl;

— axapakTaphbi3aBailb (papManbHBIS acabiiBaciil cloBayTBapalbHBIX THE3NAY 3
BAPLIBIHSI BapbIATHIYHBIM Ha30YHIKaM;

— BBI3HAYBIIIP Ha KOJbKaCHA-MAPaMETPBIYHBIM Y3POYHI JIIPHIBAIBIAHBISA
MardbIMaclli BapbIAThIYHBIX HA30YHIKAY, pajii3aBaHblsd ¥ CIOBayTBApaIbHBIX THE3-
Jax 1 1X CTPYKTYPHBIX AJIEMEHTAaX — CJIOBAyTBapalbHBIX JIAHI[Y)KKaxX 1 CJIOBayTBa-
paNbHBIX MapaIbIrMax;

— axapakTapbi3aBailb (pakTaphl, AKis a0yMOYIiBalolb aIpO3HEHHE § prai3a-
bl I3phIBallbIifHAra NATIHUBIUTY BapbIATHIYHBIX HA30YHIKAY.

VY paborie BBIKApBICTAHBI TepaBakHA alliCaJIbHBI METaj JaciielaBaHHS, SKI
TPYHTYyeIIIa Ha CIHXPOHHBIM aHami3e ¢akTay MOBBI. ¥ XOJ3€ amiCaHHs Y>KbIBATICSI
HACTYMHbIA MPBIEMBL: MPBIEM JIIHIBICTHIYHATA HA31paHHS, NPbIEM Kiaciikaupi 1
CICTAMATHRI3AIbI1, CTATHICTBIYHBI aHAITI3.

[IpaBenzenae  Hami  JacieaBaHHE — Ja3Bajsie  CLBSIp/Kallb,  LITO
CJIOBAyTBApaIbHBISI THE3MBI 3 3BIXOJHBIM CIIOBAaM BaPBIATBIYHBIM HAa30YHIKaM
ysyastonb cadoil aco0yro maacicTaMy, Al KaMIaHeHTay KON XapaKT3pHa po3Hast
CTYNEHb p3aji3allbll CJIOBAayTBapajdbHara NaTIHIBILTY, a0yMmoyieHas Isparam
dakrapay. MarusiMaciib NPBIISTHEHHS /1a aHali3y KOMIUIEKCy ¢akrapay poOilb
Janeiinae BBIBYYSHHE JDPBIBAIIBIMHBIX MardbiMaciieil MmajoOHBIX HA30YHIKaY
IIEPCIEKTHIYHBIM.



ABSTRACT

The work includes 148 pages, 4 tables, 43 items in the bibliography list.

Key words: DERIVATIONAL POTENCIAL, VARIABILITY, NOUN, DER-
IVATIONAL NEST, DERIVATIONAL CHAIN, DERIVATIONAL PARA-
DIGM, STYLISTIC MARKING.

The object of the research is a derivational potential of variable nouns in the
Russian language. The subject of the research is derivational nests where the
source word is a variable noun. The total number of derivational nests is 324.
A source of the material is “Russian derivational vocabulary” by Tikhonov (2008).

The purpose of the work is to identify the derivation potential of the base
words in the target group of words and to identify the factors governing this poten-
tial realization.

Goals:

— to make the review of literature on the subject and to establish the degree of
exploration of the subject;

— to make the catalog of the word families of the studied group;

— to characterize the formal features of the word families with the base word
introduced by a variable noun;

— to define the derivation possibilities of variable nouns at parametric and
qualitative level that are realized in the word families and in their structural ele-
ments — derivational chains and derivational paradigms;

— to characterize factors governing the difference in the realization of deriva-
tion potential of variable nouns.

Descriptive research method is mainly used in this research and it is based on
the synchronous analyze of the language facts. During description the following
methods were used: the method of linguistic observation, the method of classifica-
tion and systematization, statistical analysis.

Our research indicates that word families which base word is a variable noun
constitute a sub-system which components are characterized by different level of
the realization of derivation potential and this level of realization depends on sev-
eral factors. The possibility to involve the set of factors for analyzing makes the
further study of derivation possibilities of such nouns perspective.



